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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil
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PRONUNCIATION GUIDE FOR TUNISIAN SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

H as in	 Harik	 or	 Hil
Kh as in	 Khaleek	 or	 itKhaleeh
Th as in	 haaTha	 or	 iThaa
S as in	 tiSbaH	 or	 iSwaab'ik
T as in	 sbeeTaar	 or	 HuT

Dh as in	 Dhid	 or	 HaDhir
' as in	 'aslaama	 or	 maw'id

gh as in	 gheyr	 or	 il ghaaya
- as in	 bee-iThin	 or	 ib-ay
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PART 1:  COMMON COMMAND PHRASES  (* denotes a very aggressive tone)

English Transliteration Tunisian

1-1 Stop!* aaqif! آقِف!

1-2 Hands behind your 
head!

HuT eedeek woraa 
raasik! حُط إيديك ورا راسك!

1-3 Do not move or the 
soldiers will kill you.*

maa titHaraksh wa-ila 
yiqtlook il junood

ما تِتحرّكش وإلّا يُقتلوك 
الجُنُود

1-4 A soldier will come to 
you and search you.

bash yijee jundee wu 
yifarksik باش يِجي جُندي و يفركسِك

1-5 Do not move unless 
told to do so.

maa titHaraksh ila 
bee-iThin minaa ما تِتحرّكش إلّا بِإذن مِنّا

1-6 Stay away from the 
vehicle. ib'ad 'al karihba إبعِد علكرهبه

1-7 If you advance further, 
the soldiers will kill you.

iThaa itzeed 
ilqudaam, il junood 
bash yiqtlook

إذا تِزيد لقُدّام، الجنود باش 
يُقتلوك
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1-8
If you advance 
further, you will be 
apprehended.

iThaa itzeed 
ilqudaam, bash 
yaqibDhoo 'aleyk

إذا تِزيد لقُدّام، باش يِقبضو 
عليك

1-9 Stay away from the 
soldiers. ib'ad 'al junood إبعِد علجُنُود

1-10

If you advance any 
closer, we will be 
forced to use deadly 
force.

iThaa itqarib akthar, 
bash nista'imloo 
im'aak il qoowa

إذا تقرّب أكثر، باش نستعملو 
معاك القوّه

1-11 The soldiers are here 
to help you.

il junood ihna bash 
yi'aawnook الجُنُود هنا باش يعاونوك

1-12
We will not harm 
anyone that is not a 
threat to us.

manaash bash 
inDhiroo Hata waaHid 
maa hoosh iKhTar 
'ala amreeka

مناش باش نضرّو حتّى واحد 
ما هوش خطر على أمريكا

1-13 Soldiers will kill anyone 
who is a threat to us.

il junood bash yiqtloo 
ay waaHid eemathil 
iKhTar lamreeka

الجنود باش يُقتلو أي واحد 
يمثّل خطر لمريكا
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PART 2:  ENTRY CONTROL POINTS

2-1 Hello, I am a United 
States Marine.

'aslaama, anaa 
maareenz amreekee عسلامه، أنا مارينز أمريكي

2-2 Hello, I am a United 
States Soldier.

'aslaama, anaa 
jundee amreekee عسلامه، أنا جندي أمريكي

2-3 May peace be upon 
you. asalaamu 'aleykum أسّلام عليكم

2-4 With whom would you 
like to meet? ishkoon itHib itqaabil? شكون تحِب تقابل؟

2-5 Do you have an 
appointment? 'indik maw'id? عِندك موعِد؟

2-6 What time is your 
appointment?

waqtaash il maw'id 
imtaa'ik? وقتاش الموعد متاعك؟

2-7 Please demonstrate 
using your fingers.

Harik iSwaab'ik min 
faDhlik حرّك صوابعك من فضلك
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2-8
Please wait while I 
check if he is in the 
compound.

istana yi'ayshik maa 
daamnee inthabit 
iThaa kaan mawjood 
fil banya

إستنّى يعيشك مادامني نثبِّت 
إذا كان موجود فِلبنيه

2-9
Do you have 
information concerning 
anti-coalition activity?

'indik ma'loomaat 'ala 
ay taHarukaat Dhid 
qowaat it taHaaluf?

عندك معلومات على 
أي تحرّكات ضِدْ قُوّات 

التحالف؟

2-10
Please wait while 
I contact Marine 
investigators.

istana yi'ayshik maa 
daamnee nataSil 
ibmufatshee il 
maareenz

إستنّى يعيشك مادامني نتّصل 
بمُفتشِى المارينز

2-11 Please check again in 
a week.

irja' ba'ad jum'a 
yi'ayshik أرجَع بعد جِمعه يعيشك

2-12
Before entering the 
compound, I have to 
search you.

laazim infatshik qabil 
maa tudKhul lil banya

لازم نفتشِك قبل ما تُدخُل 
لِلْبنيه
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2-11 Please check again in 
a week.
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Before entering the 
compound, I have to 
search you.

laazim infatshik qabil 
maa tudKhul lil banya

لازم نفتشِك قبل ما تُدخُل 
لِلْبنيه
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2-13 Please proceed to the 
search area.

qadim liblaaSit it 
tafteesh قدّم لبْلاصة التفتيش

2-14 I can only search one 
person at a time.

maa nazhmish 
infarkis kaan bil 
waaHid

ما نجّمش نفركِس كان 
بِالواحِد

2-15 Please show me your 
identification.

wareenee biTaaqit 
ta'reefik yi'ayshik ورّيني بِطاقة تعريفِك يعيّشِكْ

2-16 Are you in possession 
of any weapons? 'indik islaaH? عَندِك سلاح؟

2-17
If so, I must hold onto 
your weapon while you 
are in the compound.

iThaa kaan 'indik, 
laazim itKhaleeh 
'indee maa daamik fil 
banya

إذا كان عِندك، لازم تخلّيه 
عندي مادامِك فِلبنْيه

2-18 I will return it to you 
when you leave.

bash inraj'hoolik waqt 
lee tuKhruj بش نرجّعْهولِكْ وقتلِّى تُخرِج
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2-19

Please spread your 
feet shoulder width 
apart and hold your 
hands up.

min faDhlik, Hil 
saaqeek wu hiz 
eedeek il foq

مِنْ فضلك، حِلْ ساقيك وهِزْ 
إيديك إلْفُوق

2-20 Thank you for your 
cooperation.

nishkurik 'ala it 
tafahum imtaa'ik م متاعك نُشكرُك على التفهّّ
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PART 3:  SITUATION:  MEDICAL ATTENTION

3-1 Do you need medical 
attention?

tiHtaaj ree'aaya 
Tibeeya? تِحتاج رِعايه طِبّيّه؟

3-2 I'm sorry but this is not 
a medical facility.

saamiHnee maa 
hoosh sbeeTaar 
hoonee

سامحنِى ما هوش سبيطار 
هُونِى

3-3 Please go to a local 
hospital.

bara lisbeeTaar 
jeehawee yi'ayshik برّه لِسْبيطار جِهوي يعيشِّك
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3-4 3-4

3-43-4

PART 4:  SITUATION: REPORTING A CRIME

4-1 Are you here to report 
a crime?

jeet bash itKhabir 'ala 
jareema?

جِيت باش تخبّر على 
جريمه؟

4-2 Were coalition forces 
involved?

qowaat it taHaaluf 
kaanoo daKhleen fil 
iHkaaya?

قُوّات التحالف كانو داخلين 
فِلْ حكايه؟

4-3
Please go to the police 
station to report local 
crimes.

min faDhlik a'lim 
markaz ish shurTa 
ib-ay jaraayim

من فضلِك إعلِمْ مركز 
الشّرطه بأي جرايَِم
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PART 5:  SITUATION:  LOOKING FOR A JOB/VENDOR

5-1 Are you here looking 
for a job?

jaay itlawij 'ala 
Khidma? جاي تلوّج على خِدْمه؟

5-2 I'm sorry there are no 
jobs at this time.

ma'al aasaf maa 
famaash Khidm fil 
waqt il HaaDhir

معلْ أسَفْ ما فمّاش خْدِم فِلْ 
وقتِ لحاضِرْ

5-3 The soldiers are not 
permitted to buy food.

il junood maa 
'indhumsh il Haq 
yishreeyoo il maakla

الجُنود ما عِندهُمش الحق 
يِشريوْ الماكلَه

5-4
The soldiers are not 
permitted to drink 
alcohol.

il junood maa 
'indhumsh il Haq 
yishirboo ishraab

الجُنود ما عِندهُمش الحق 
يُشْربو الشراب
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5-6 5-6

5-65-6

PART 6:  VEHICLE CHECKPOINTS

6-1 Hello, I am a United 
States Marine.

'aslaama, anaa 
maareenz amreekee عسلامه، أنا مارينز أمريكي

6-2 May peace be upon 
you. asalaamu 'aleykum أسّلام عليكم

6-3 Please show me your 
identification.

wareenee beeTaaqit 
ta'reefik yi'ayshik ورّيني بِطاقة تعريفِك يعيّشِك

6-4 Are there any weapons 
in your vehicle?

fama islaaH fil 
karihba imtaa'ik?

فَمّه سلاح فِلْ كرهبه 
متاعِك؟

6-5 Is the weapon for your 
personal security?

haaTha slaaH lidifaa' 
'anafis? هذا سلاح لدِّفاع عنّنفس؟

6-6
Do you know that 
driving with a weapon 
in the vehicle is illegal?

fee baalik ilee 
seeyaaqa im'a islaaH 
gheyr qaanooneeya?

فِى بالِكْ إلِّى السياقه مع 
سلاح غير قانُونيّه؟
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6-7 Please show me your 
registration.

wareenee 
loreejistomo imtaa'ik 
yi'ayshik

ورّيني لُنْرِجِسترمُون متاعك 
يعيشِك

6-8

Please proceed slowly 
through the concertina 
wire into the search 
area.

min faDhlik imshee 
bishwaya been 
laslaak Hata iblaaSit 
it tafteesh

مِن فَضلِك إمشي بشّويّيه بين 
لسْلاك حتّى بلاصة التفتيش

6-9

Hello, we are United 
States Soldiers and will 
be conducting a search 
of your vehicle and 
person.

'aslaama, aHna 
ijnood amreekaan wu 
bash infatshook intee 
wil karihba

عسلامه، أحْنا جنود أمريكان 
و باش نفتْشُوك إنتِ وِلْكرهبه

6-10

The goal of our 
checkpoint is to 
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6-11 Please step out of the 
vehicle.

uKhruj mil karihba 
yi'ayshik أُخرِج مِلْ كرهبه يعيشِكْ

6-12
Please open the doors, 
hood, trunk, and glove 
compartment.

Hil il beebaan il kul 
wil kabooT wil lumaan 
wil kofir

حِلْ البيبان الكل ولْكبُّوط 
ولْمان وِلْكوفِرْ

6-13 Please move to the 
personal search area.

imshee liblaaSit it 
tafteesh yi'ayshik

إمشِى لبْلاصة التفتيش 
يعيشك

6-14 The inspection is 
complete. it tafteesh ikmil التفتيش كمِل

6-15

Thank you for your 
cooperation in making 
your country a safer 
place.

nushkrook 'ala 
ta'aawink wu 
musaahimtik fil 
HeefaaDh 'ala amn il 
iblaad

نُشكروك على تعاونك و 
مُساهمتِك فِلْحِفاظ على أمن 

البلاد
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PART 7:  SITUATION:  GETTING INFORMATION

7-1
Do you have 
information about anti-
coalition activity?

'indik ma'loomaat 'ala 
ay taHarukaat Dhid 
quwaat it taHaaluf?

عندك معلومات على 
أي تحرّكات ضِدْ قُوّات 

التحالف؟

7-2 Please wait while I 
locate a translator.

istana yi'ayshik maa 
daamnee inlawij 'ala 
mutarjim

إستنّى يعيشِك مادامنِي نلوّج 
على مُتَرجِمْ

7-3

Please come to the 
battalion compound 
to speak with Marine 
investigators.

eejaa ilmawqi' il 
kateeba bash titkalim 
im'a mufatshee il 
maareenz

إيجا لموقع الكتيبه باش تتكلّم 
مع مفتشي المارينز

7-4
Do you know where 
enemy soldiers are 
located?

ta'rifshee ween 
iblaaSit il 'adoo? تعرِفش وين بلاصة العدوّ؟

7-5 Do you know where 
weapons are located?

ta'rifshee ween 
iblaaSit islaaH? تعرِفش وين بلاصة السلاح؟
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7-6 How many kilometers 
away?

qidaah min 
keeloomatir? قدّاه مِنْ كيلوماتر؟

7-7 Please demonstrate 
using your fingers.

ista'mil iSwaab'ik min 
faDhlik اِسْتَعْمِل صوابعك من فضلك
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PART 8:  CORDON AND SEARCH/RAID

8-1

Warning, United 
States Soldiers will be 
conducting a search of 
the area!

rudoo baalkum, il 
junood lamreekaan 
bash yifatshoo il 
manTqa!

رُدُّو بالكم، الجنود لمريكان 
باش يفتشو المنطقه!

8-2

We are looking for 
individuals who are 
planning attacks 
against ___ and 
coalition forces.

infarksoo 'ala ijmaa'a 
yiKhaTiToo lil hujoom 
'ala ___ wu qowaat it 
taHaaluf

نفركسُو على جماعه يخطّطُو 
للهُجوم على ___ وقُوّات 

التحالف

8-3

We are looking for 
weapons that are being 
used to hurt ___ and 
coalition forces. Please 
prepare your home for 
inspection!

infarksoo 'ala islaaH 
musta'mil Dhid 
___ wu qowaat it 
taHaaluf. HaDhir 
daarik lit tafteesh 
yi'ayshik!

نفركسُو على سلاح مِستعمِل 
ضِد ___ وقُوّات التحالف. 
رْ دارِك للتفتيش يعيشك! حضِّ

8-4 We are here to help the 
Tunisian people.

aHna ihna bash 
in'aawnoo itwaansa أحنا هنا باش نعاونُو التوانسه
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8-5

Please be advised 
that soldiers will not 
hesitate in defending 
themselves if 
threatened.

rudoo baalkum 
raahum il junood 
'indhum Haq id difaa' 
'an nafs iThaa ilzam

رُدّوا بالكم راهُم الجنود 
عندهم حق الدفاع عنّفس إذا 

لزِمْ

8-6 We greatly appreciate 
your cooperation.

nushkrook barsha 'ala 
ta'aawnik نشكروك برْشه على تعاونك

8-7 Please open your 
doors.

Hil il beebaan 
yi'ayshik حِلْ البيبان يعيشِكْ

8-8
Remain outside in your 
yard until the search is 
complete.

Khaleek il bara fis 
saaHa Hata yakmal it 
tafteesh

خلّيك إلْبرّه فِسّاحه حتّى يكمل 
التفتيش

8-9

When the soldiers 
arrive at your house, 
the homeowner can 
walk them through the 
search.

waqt yijoo il junood 
'indik, mumkin moola 
id daar yi'aawinhum 
fit tafteesh

وقت يجيو الجنود عندكْ، 
مُمكن مُولى إدّار يعاوِنهم 

فِتّفيتيش

8-5

Please be advised 
that soldiers will not 
hesitate in defending 
themselves if 
threatened.

rudoo baalkum 
raahum il junood 
'indhum Haq id difaa' 
'an nafs iThaa ilzam

رُدّوا بالكم راهُم الجنود 
عندهم حق الدفاع عنّفس إذا 

لزِمْ

8-6 We greatly appreciate 
your cooperation.

nushkrook barsha 'ala 
ta'aawnik نشكروك برْشه على تعاونك

8-7 Please open your 
doors.

Hil il beebaan 
yi'ayshik حِلْ البيبان يعيشِكْ

8-8
Remain outside in your 
yard until the search is 
complete.

Khaleek il bara fis 
saaHa Hata yakmal it 
tafteesh

خلّيك إلْبرّه فِسّاحه حتّى يكمل 
التفتيش

8-9

When the soldiers 
arrive at your house, 
the homeowner can 
walk them through the 
search.

waqt yijoo il junood 
'indik, mumkin moola 
id daar yi'aawinhum 
fit tafteesh

وقت يجيو الجنود عندكْ، 
مُمكن مُولى إدّار يعاوِنهم 

فِتّفيتيش

8-5

Please be advised 
that soldiers will not 
hesitate in defending 
themselves if 
threatened.

rudoo baalkum 
raahum il junood 
'indhum Haq id difaa' 
'an nafs iThaa ilzam

رُدّوا بالكم راهُم الجنود 
عندهم حق الدفاع عنّفس إذا 

لزِمْ

8-6 We greatly appreciate 
your cooperation.

nushkrook barsha 'ala 
ta'aawnik نشكروك برْشه على تعاونك

8-7 Please open your 
doors.

Hil il beebaan 
yi'ayshik حِلْ البيبان يعيشِكْ

8-8
Remain outside in your 
yard until the search is 
complete.

Khaleek il bara fis 
saaHa Hata yakmal it 
tafteesh

خلّيك إلْبرّه فِسّاحه حتّى يكمل 
التفتيش

8-9

When the soldiers 
arrive at your house, 
the homeowner can 
walk them through the 
search.

waqt yijoo il junood 
'indik, mumkin moola 
id daar yi'aawinhum 
fit tafteesh

وقت يجيو الجنود عندكْ، 
مُمكن مُولى إدّار يعاوِنهم 

فِتّفيتيش

8-5

Please be advised 
that soldiers will not 
hesitate in defending 
themselves if 
threatened.

rudoo baalkum 
raahum il junood 
'indhum Haq id difaa' 
'an nafs iThaa ilzam

رُدّوا بالكم راهُم الجنود 
عندهم حق الدفاع عنّفس إذا 

لزِمْ

8-6 We greatly appreciate 
your cooperation.

nushkrook barsha 'ala 
ta'aawnik نشكروك برْشه على تعاونك

8-7 Please open your 
doors.

Hil il beebaan 
yi'ayshik حِلْ البيبان يعيشِكْ

8-8
Remain outside in your 
yard until the search is 
complete.

Khaleek il bara fis 
saaHa Hata yakmal it 
tafteesh

خلّيك إلْبرّه فِسّاحه حتّى يكمل 
التفتيش

8-9

When the soldiers 
arrive at your house, 
the homeowner can 
walk them through the 
search.

waqt yijoo il junood 
'indik, mumkin moola 
id daar yi'aawinhum 
fit tafteesh

وقت يجيو الجنود عندكْ، 
مُمكن مُولى إدّار يعاوِنهم 

فِتّفيتيش



8-10 We are not here to 
harm anyone.

maa nash ihna bash 
inDhuroo Had ما ناش هنا باش نضرّو حَد

8-11 Our goal is to increase 
security in the area.

il hadaf imtaa'na 
huwa tawfeer il amn الهدف متاعنا هو توفير الأمن

8-12 Thank you for your 
cooperation.

nushkurik 'ala it 
tafahum imtaa'ik م متاعك نُشكرُك على التفهّّ

8-13
You are permitted to 
have a weapon to 
defend your home.

'indik il Haq fee slaaH 
bash itdaafi' 'ala 
daarik

عندك الحق في سلاح باش 
تدافع على دارك

8-14

The soldiers will not 
seize weapons used 
for home security if the 
homeowner identifies 
them to us before we 
find them.

il junood maa humsh 
bash yifikoo islaaH 
il musta'mal lil difaa' 
'an nafs iThaa moola 
id daar Khabar 'aleyh 
iqbal maa aHna 
nalqaawa

الجنود ما همش باش يفُكّو 
السلاح المستعمل للدفاع 

عَنَّفْس إذا مولى الدّار خبّّر 
عليه قبل ما أحنا نلقاوه
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8-15

If the soldiers find 
unauthorized weapons 
in the house or yard 
the homeowner will be 
apprehended.

iThaa ijnood ilqaw 
islaaH mush 
imraKhaS fid daar 
wala fis saaHa, 
raahoo moola id daar 
bash yibaasee

إذا الجنود لقاو سلاح مُش 
مرخّص فِدّار ولّا فِسّاحه، 

راهو مُولىَ الدّار باش يباسِى

8-16

Please place all 
authorized weapons 
outside on the ground, 
at least three meters 
away from any person.

min faDhlik HuT 
islaaH il muraKhaS 
il bara 'al arDh, 
wu Khalee 'al aqal 
ithlaathat amtaar 
ib'eed 'ala ay shaKhiS

من فضلك حُط السلاح 
المُرخّص البرّه عل لرض، 

َقَل ثلاثة أمْتار بِعيد  وخل عَلْأ
على أيّ شَخْص

8-15

If the soldiers find 
unauthorized weapons 
in the house or yard 
the homeowner will be 
apprehended.

iThaa ijnood ilqaw 
islaaH mush 
imraKhaS fid daar 
wala fis saaHa, 
raahoo moola id daar 
bash yibaasee

إذا الجنود لقاو سلاح مُش 
مرخّص فِدّار ولّا فِسّاحه، 

راهو مُولىَ الدّار باش يباسِى

8-16

Please place all 
authorized weapons 
outside on the ground, 
at least three meters 
away from any person.

min faDhlik HuT 
islaaH il muraKhaS 
il bara 'al arDh, 
wu Khalee 'al aqal 
ithlaathat amtaar 
ib'eed 'ala ay shaKhiS

من فضلك حُط السلاح 
المُرخّص البرّه عل لرض، 

َقَل ثلاثة أمْتار بِعيد  وخل عَلْأ
على أيّ شَخْص

8-15

If the soldiers find 
unauthorized weapons 
in the house or yard 
the homeowner will be 
apprehended.

iThaa ijnood ilqaw 
islaaH mush 
imraKhaS fid daar 
wala fis saaHa, 
raahoo moola id daar 
bash yibaasee

إذا الجنود لقاو سلاح مُش 
مرخّص فِدّار ولّا فِسّاحه، 

راهو مُولىَ الدّار باش يباسِى

8-16

Please place all 
authorized weapons 
outside on the ground, 
at least three meters 
away from any person.

min faDhlik HuT 
islaaH il muraKhaS 
il bara 'al arDh, 
wu Khalee 'al aqal 
ithlaathat amtaar 
ib'eed 'ala ay shaKhiS

من فضلك حُط السلاح 
المُرخّص البرّه عل لرض، 

َقَل ثلاثة أمْتار بِعيد  وخل عَلْأ
على أيّ شَخْص

8-15

If the soldiers find 
unauthorized weapons 
in the house or yard 
the homeowner will be 
apprehended.

iThaa ijnood ilqaw 
islaaH mush 
imraKhaS fid daar 
wala fis saaHa, 
raahoo moola id daar 
bash yibaasee

إذا الجنود لقاو سلاح مُش 
مرخّص فِدّار ولّا فِسّاحه، 

راهو مُولىَ الدّار باش يباسِى

8-16

Please place all 
authorized weapons 
outside on the ground, 
at least three meters 
away from any person.

min faDhlik HuT 
islaaH il muraKhaS 
il bara 'al arDh, 
wu Khalee 'al aqal 
ithlaathat amtaar 
ib'eed 'ala ay shaKhiS

من فضلك حُط السلاح 
المُرخّص البرّه عل لرض، 

َقَل ثلاثة أمْتار بِعيد  وخل عَلْأ
على أيّ شَخْص



PART 9:  GREETINGS AND POSSIBLE ANSWERS 

9-1 Good morning. iSbaaH il Kheer صباح إلْخِيرْ

9-2 Good afternoon. maseek bil Kheer مسّيك بِلْخير

9-3 Good night. tiSbaH 'ala Kheer تَصبح على خِيرْ

9-4 No laa لا

9-5 Yes in'am اِنْعَم

9-6 I don't understand. maa neesh faahmik ما نِيش فاهمِك

9-7 I have nothing. maa 'indee shey ما عِنْدِي شيْ

9-8 I am not carrying 
anything.

maa neesh haaz Hat 
shey ما نيش هاز حَتْ شيْ

9-9 Please help me. 'aawinee yi'ayshik عاونّي يعيْشِكْ

9-10 I don't know. maa ni'rafsh ما نعرِفش

9-11 Peace be upon you. asalaamu 'aleykum السّلام عليكم
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9-12

And upon you be 
peace (traditional 
answer to “Peace be 
upon you”).

wa 'aleykum is 
salaam وعليكم السلام

9-13 We apologize for the 
inconvenience.

saamHoona 'ala hal 
fawDhaa سامحُونا على هال فوْضى
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
	 1. Commands, Warnings & Instructions	 12. Fuel & Maintenance 
	 2. Helpful Words, Phrases, & Questions	 13. Medical / General 
	 3. Greetings / Introductions	 14. Medical / Body Parts 
	 4. Interrogation	 15. Military Ranks
	 5. Numbers	 16. Lodging 
	 6. Days of the Week / Time	 17. Occupations 
	 7. Directions	 18. Port of Entry
	 8. Locations	 19. Relatives 
	 9. Descriptions	 20. Weather
	 10. Emergency Terms	 21. General Military 
	 11. Food & Sanitation	 22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
	 1. Introduction	 9. Surgery Instructions	 17. Neurology
	 2. Guidance	 10. Pain Interview	 18. Exam Commands
	 3. Registration	 11. Medicine Interview	 19. Caregiver
	 4. Assessment	 12. Orthopedic	 20. Post-op / Prognosis
	 5. Surgical Consent	 13. Obstetrics / Gynecology	 21. Medical Conditions
	 6. Trauma	 14. Pediatrics	 22. Diseases
	 7. Procedures	 15. Cardiology
	 8. Foley	 16. Ophthalmology
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Civil Affairs Survival Kit contains:
	 1:  Introduction	 8:  Land Dispute
	 2:  Public Safety	 9:  Curfew Enforcement
	 3:  Public Health	 10:  Border Crossing
	 4:  Transportation	 11:  Village Assessment
	 5:  Driver’s Guide	 12:  Reparations
	 6:  Public Works and Utilities	 13:  Veterinary Services
	 7:  Public Communications

Public Affairs Survival Kit contains:
	 1:  General Statements	 4:  Interviews
	 2:  Query (over the phone)	 5:  Press Conference 
	 3:  Escort	 6:  Crisis Communications

Force Protection Survival Kit contains:
	 1: Assessment	 5: Medical Threat
	 2: Terrorist Threat	 6: Local Employed Personnel (LEP)
	 3: Foreign Intelligence Service (FIS)	 7: Route Assessments
	 4: Criminal Threat	 8: Glossary
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